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COMMEDIA BRILLANTE IN DUE ATTI DI
EDUARDO BARRA
2020

PERSONAGGI E INTERPRETI

(In ordine di entrata)

ASSUNTA, padrona di casa




_____________________
GENNARO, marito di Assunta




_____________________
RITA,figlia di Assunta e Gennaro



_____________________
CIRO, figlio di Assunta e Gennaro



_____________________
NONNO ALBERTO, padre di Assunta



_____________________
ROSA, portinaia






_____________________
MICHELE, amico di Gennaro




_____________________
MARIA, cugina di Assunta




_____________________
SAVERIO, padrone di casa




_____________________
CINCILÀ, ristoratrice cinese




_____________________

ATTO PRIMO

La scena rappresenta una casa modesta dove sideve notare il momento di difficoltà economica. Siamo in cucina, possibilmente devono esserci un tavolo, quattro sedie, qualche mobile con cassetti, un divano o poltrona.
Sulla parete di destra un ingresso con disimpegno verso sinistra che rappresenta un corridoio; in prima quinta a sinistra la porta del bagno, in seconda quinta a sinistra la porta per la camera di nonno Alberti; a fondo scena disimpegno a sinistra per l’accesso alle camere da letto.
All’apertura del sipario, è mattina, c’è ASSUNTA, la padrona di casa, che sta sbrigando le faccende domestiche in attesa che si svegli il resto della famiglia.
SCENA PRIMA

(ASSUNTA, poi GENNARO, indi RITA, poi CIRO, infine NONNO ALBERTO)
Assunta
Oggi, come sempre, sarà un’altra giornata ‘ntussecosa e disperata. Ora si alza Gennaro, il mio caro maritino, andrà per strada a vvedè a chi hadda ‘mbruglià e poi torna ‘mbrugliato; la mia primogenita Rituccia, che scenderà tutta ‘mpupazzata alla ricerca del principe azzurro, Ciro, ‘o nennillo ca ‘n atu ppoco fa 25 anni, soprannominato il re degli scansafatiche e, dulcis in fundo, papà, nonno Alberto, che passa ore della sua giornata annanze ‘a televisione a vvedè ‘e cartune animate… ih che famiglia scunsulata!
Gennaro
(Entrando) Buongiorno Assuntina, come stai stamattina?

Assunta
Come sempre, ‘ntussecata.

Gennaro
Ma è possibile che stai sempre ‘e ‘na manera?
Assunta
E comme aggio ‘a stà?! Qua non succede mai niente di buono. Ogni giorno la stessa storia fatta di miseria e famma; in questa casa incontri sempre le stesse persone, scansafatiche comme ‘e figlie nuoste, arteriosclerotici comme ‘o nonno e ‘mbrugliune fessi comme a tte.
Gennaro
Ti ho detto mille volte che non sono un imbroglione, ma un uomo d’affari, e prima o poi l’affare lo faccio e te levo ‘a dint’a ‘sta schifezza ‘e vita.
Assunta
Prima o poi? Gennà, lievece primma, annascunne poi e miettece mai!

Gennaro
Tu devi stare tranquilla ed essere più ottimista; d’altra parte l’essenziale ci sta: una casa dove abitare e un piatto ‘e magnà ‘ncoppa ‘a tavula.

Assunta
‘A casa è in affitto e non paghiamo a don Saverio, il padrone di casa, da tre mesi, nun tenimme ‘e sorde per pagare le bollette della luce e del gas che scadono a fine mese, e pe’ magnà ci arrangiamo con la pensione di mio padre e qualche lavoretto che mi capita ogni tanto. Mi dici come faccio a stare tranquilla?
Rita
(Entrando) Buongiorno. Oggi mi sento proprio bene!

Assunta
Questo me fa piacere, accussì faje dduje servizzie.
Rita
(Non dando peso alle parole della mamma, si rivolge al padre) Stanotte ho fatto un sogno bellissimo.
Gennaro
Veramente? Racconta, fammi sentire…

Rita
Ero in una casa piccolissima, in un bosco, dove l’unico rumore che si sentiva era il cinguettio degli uccelli; ero disperata e poverissima. Un giorno, mentre ero stremata dalla fame, svengo, convinta che oramai era arrivata la mia ora, ma ad un tratto ecco arrivare un bellissimo ragazzo vestito di azzurro che cavalcava un destriero bianco: mi si avvicina, mi prende tra le braccia e mi porta al suo castello.
Gennaro
Che bel sogno, è vero Assunta?

Assunta
Bello veramente. È quasi come la tua realtà, figlia mia bella, ma cu’ ‘na piccola differenza: ‘a casa nun ‘a tiene neanche piccolissima, l’unico rumore che sentimmo è ‘o scarico d’‘o cesso una continuazione, visto che ‘o nonno ‘nce va ogne minuto e quarto d’ora e se un giorno tu sarai stremata dalla fame nun passa ‘o ragazzo cu’ ‘o vestito azzurro ma ‘o schiattamuorto ca te piglia e te porta.
Rita
Sei sempre la stessa! Mi hai rovinato la giornata, ora sai che faccio? Scendo e torno direttamente…
Assunta
Direttanente doppo ca hê fatto ‘e servizzie, si no t’‘o dongh’je ‘o principe azzurro!

Gennaro
Ma lasciala stare, cerca di capirla…

Rita
Grazie papà, almeno tu mi capisci.

Gennaro
Almeno in questa casa cè qualcuno che sogna e spera.
Assunta
Qualcuno? Ma perché, tu che fai?

Gennaro
Io penso e…
Assunta
E… che?

Ciro
(Entra mentre è ancora in atto la discussione) Buongiorno!

Gennaro
Mamma mia Assù, mò sai che faccio? Me ne scengo pure io e torno direttamente…

Ciro
Domani, tutt’e dduje, tu e Rituccia, accussì je me magno pure ‘o vvuosto.

Gennaro
Ma tu vedi a chistu campione, mò te votto ‘na scarpa addereto ‘a capa! (Prende la scarpa e fa per inseguirlo, ma Ciro si nasconde dietro la mamma)
Ciro
Mamma!... Mamma!...

Assunta
Lass’‘o stà! Tutt’‘e mmatine ‘a stessa tarantella…
Gennaro
Tu lo difendi pure?! Invece ‘e t’annasconnere addereto a mammeta, vatti a cercare un lavoro, prendi esempio da tuo padre…
Assunta
Ha ragione tuo padre, prendi esempio da lui, tanto staje allenato a te puzzà ‘e famma… In quanto a te, principessa sul pisello, piglia ‘stu vestito ch’aggio accunciato e puortancello a donna Ofelia, può daersi ca te dà ‘na bella mazzetta e te vaje a accattà ‘o russetto ca hê fernuto dint’a tre gghiuorne. Ma che ne fai?
Ciro
S’‘o magna p’‘a famma. (Ride)
Rita
Adesso mi vado a preparare e poi ce lo porto.

Assunta
(Porgendogli il vestito) Sì, ma vedi che il vestito ci serve per quest’anno! (Rita, indispettita, prende il vestito dalle mani della madre e se ne va nelle camere)
Ciro
Meno uno…

Gennaro
La devi sempre intossicare a chella creatura.

Nonno
(Entra cantando una canzone della Disney con giacca, pantalone e cravatta) Assunta, stamattina non faccio colazione a casa: me ne vado al bar, me vaco a vvedè Tom e Jerry, là teneno ‘a televisione col maxischermo.
Assunta
Nun ce stanno probbleme, basta ca te miette ‘a cammisa sotto ‘a giacca.
Nonno
(Guardandosi) Guarda qua, stongo proprio perdenno ‘a capa!

Ciro
Forse ‘o nonno vuole lanciare una nuova moda.
Gennaro
‘A cravatta a uso ‘e cappio.

Assunta
Tu invece ‘o cappio te l’avisse ‘a fà mettere direttamente cu’‘a corda, accussì te ‘mpicche e ‘a fernisce ‘e fà ‘o scansafatiche assettato ‘ncoppa a ‘na pultrona.
Gennaro
Io scansafatiche? Ti ho detto che quando sono seduto qui è perché sto pensando a che affare fare.
Assunta
Ma se tu te ‘mpicche, ‘o facimme nuje l’affare.

Ciro
È ‘overo: un piatto in più tutti i giorni!

Gennaro
Ma mò te vatto ‘overamente! (Ciro scappa nelle camere inseguito da Gennaro)
Nonno
Assuntì, nun ce stongo capenno niente, ma che sta succedenno?

Assunta
Niente di grave: discussione tra padre e figlio.

Nonno
‘O figlio? Quale figlio? Je nun tengo ‘o figlio, tengo sulo a tte… Oppure m’aggio scurdato?
Assunta
Nun parlo ‘e te, ma di quel buono a nulla di mio marito e ‘e chillu scansafatiche ‘e fi-gliemo.
Nonno
La buonanima di tua madre ti aveva avvisata: “Vedi bene a quello che fai… ‘Stu guaglione che te sì pigliato è ‘nu bravo cristiano, ma nun tene né arte e né parte…”

Assunta
Lo so, ma ero giovane e tanto innamorata, facevo dei sogni bellissimi, come li fa adesso Rituccia, perciò je ‘a vulesse fà scetà da ‘o suonno e farle capire che la realtà è ‘n’ata cosa.
Nonno
Ma tu la stavi a sentire a tua mamma?

Assunta
‘E vvote sì, ‘e vvote no…
Nonno
E tua figlia anche in questo ti assomiglia.

Assunta
Veramente nun me sta maje a ssentì: ogni volta che le chiedo di fare qualcosa, ha sempre qualche altro impegno.

Rita
(Posa il vestito sul tavolo) Mamma, me ne ero dimenticata, non posso andare da donna Ofelia perché ho appuntamento…
Assunta
Cu’ ‘o camposanto, pecché si nun ce vaje subbeto, llà vaje a ffernì, ce simme spiegate?
Rita
Mammà, staje sempe ‘e ‘na manera?!... Ho capito, dammi qua, ci vado subito, statte bbona! (Esce di casa sbattendo la porta dopo aver ripreso il vestito)
Assunta
Hai visto papà, che ti dicevo? Così è tutti i giorni, me songo proprio sfasteriata.
Nonno
Figlia mia, nun te preoccupà: si chiude ‘na porta e si apre ‘nu purtone.

Assunta
Papà, secondo me hanno jettato ‘a chiave ‘e pporte, purtune e cancielle… Me vaco a vestì che tra poco aggio ‘a scennere. (Via nelle camere)
Nonno
(Alzando gli occhi al cielo) Mugliera mia, dall’alto dei cieli dacce tu ‘na mana… Me songo scurdato ch’avevo ‘a fà stammatina, stongo proprio perdenno ‘a cerevella!
SCENA SECONDA

(GENNARO e detto, poi CIRO, indi ROSA, infine ASSUNTA)
Gennaro
Papà, ancora nun site sciso a fare colazione?

Nonno
Je avevo ‘a scennere pe’ ffà colazione?

Gennaro
Così avete detto prima: andavate al bar a fare colazione perché hanno il maxischermo.

Nonno
Hai ragione… ora mi ricordi: Tom e Jerry… Vado subito! (Fa per andare)
Gennaro
Addò jate?... ‘A cammisa…

Nonno
‘A capa, ‘a capa… mannaggia ‘a vicchiaia! (Via nelle camere)
Gennaro
(Rimasto solo) Madonnina mia, fallo campè cient’anne! Chella mia moglie ha ragione, nuje campamme cu’ ‘e sorde d’‘o nonno… Ma io ci devo riuscire, m’aggio ‘a ‘nventà quaccheccosa che risolve i nostri problemi di fame e miseria!... Ma che cosa? Gen-nà, penza... Gennà, devi riflettere… Che cosa costa quasi niente che ti può far guadagnare soldi? (Entra Ciro che ha sentito le parole del padre) Che cosa?... Che cosa?!...
Ciro
Che cosa, che cosa?

Gennaro
Che cosa?

Ciro
Che cosa?

Gennaro
Tu tiene pure ‘o curaggio ‘e me cuffià?! Basta mò, te la sei scansata prima ‘na paliata, ma ora nun t’‘a scanze!
Ciro
Papà fernati, ‘sta vota veramente vulevo capì!
Gennaro
Vuoi capire? E ti faccio capire, vieni qua!...
Ciro
Papà, tieni ‘na brutta faccia, che intenzioni tieni?
Gennaro
Quella di farti capire una volta per tutte chi è tuo padre, vieni qua!...
Ciro
Semmai me lo spieghi la prossima volta, ora scendo, mi vado a trovare un lavoro.

Gennaro
Ci vai dopo, vieni qua, si no chesta seggia vola addereto ‘a capa toja… Vieni qua, nun me fà correre ca è peggio pe’ tte!...

Ciro
Adesso vengo, ma tu stai calmo. (Gag a soggetto con Gennaro che invita il figlio ad avvicinarsi e Ciro che arretra fino ad urtare Rosa, la portinaia, che sta portando la posta calpestandogli il piede; spavento collettivo con ulteriore gag a soggetto) Aiuto, chi è?
Rosa
(Tra sé) Sangue di Bacco, che dolore! (Lamenti di dolore che sembrano doglie) Aaah, che dolore… sta ascenno… sta ascenno!:..diventato secondo il paese.

Gennaro
(Al figlio) Disgraziato, che l’hê fatto?! Vedi che sta ascenno!
Rosa
Aiutetemi, e quant’è!... Sta ascenno, nun ‘o riesco a ffermà!...

Ciro
Papà, chesta fa segno a chillu posto llà, e si sta parturenno che faccio, ‘a guardo ‘mmiezo ‘e ccosce? Je me piglio scuorno!
Gennaro
Ma che dici?

Rosa
‘Oilloco, mamma mia, scorre… scorre!...

Gennaro
Ma stesse parturenno ‘overamente? Signora Rosa, addò ve fa male?... Che ve scorre?

Rosa
Abbascio… ‘a sotto…

Ciro
Papà, te l’aggio ditto, ha ditto ‘a sotto… Chesta parturisce ccà ‘nterra, ch’avimme ‘a fa?

Gennaro
(Agitatissimo) ‘A primma cosa, calma. Vai a piglià quattro o cinche asciugamane e ‘nu vacile cu’ l’acqua cavera. (Ciro impietrito non si muove)
Rosa
(Emette un urlo più forte) Mammà, aiutame, abbrucia!

Gennaro
(Anche lui gridando) Curre! (Ciro corre verso il bagno, nel frattempo Gennaro stende Rosa) Nun ve preoccupate, vi aiutiamo noi, stenniteve ‘nterra.
Rosa
Ma pecché m’aggio ‘a stennere, che vvulite fà?

Gennaro
V’aiutamme a llo fà ascì, se no pigliate infezione e può subire conseguenze.
Rosa
È ‘overo, chillo è piccerillo. (Durante le manovre per mettere Rosa a terra, Gennaro urta con il suo piede vicino a quello infortunato della donna che emette un altro urlo disumano) Che dulore! (Gag come di seguito descritto)
Assunta
(Entra agitata avendo sentito le urla di Rosa) Che sta succedenno? Signora Rosa, che ve sentite? (Si avvicina a Rosa che nel frattempo sarà stata stesa a terra in posizione ginecologica. Al marito) Ma pecché sta ‘nterra e misa cu’ ‘e ccosce all’aria?
Ciro
(Rientra con le asciugamani sul braccio o sul collo ed una bacinella con dell’acqua) È asciuto?... Ha sentito dulore?... Addò ‘a metto ‘sta rrobba?
Gennaro
Miette tutte cose ‘ncoppa ‘a tavula. (Ciro esegue)
Assunta
Gennà, ma ch’avite ‘a fà cu’ chesta rrobba?

Gennaro
Ma comme che a’mme ‘a fa? Anzi, dacci una mano, che tu sei donna e sei più pratica. Tu, Cirù, vaje a chiammà ‘o miedeco. (Ciro fa per andare ma si ferma alle urla della ma-dre)
Assunta
(Urlando a Ciro) Aspetta! (Al marito) Me vuò fà capì quaccheccosa?
Rosa
Nun ce ‘a faccio cchiù, Assuntì, aiutateme!
Gennaro
Facimme ampressa, sta parturenno!
Assunta
Sta parturenno?

Rosa
Sto parturenno?

Ciro
Pozzo jì ‘a llà? Me fa ‘mpressione! (Fa per andare c.s.)
Assunta
Aspetta! Tutt’e dduje fusseve jute a ffernì cu’ ‘a capa ‘nterra? Comme fa a parturì, per opera e virtù dello Spirito Santo? È zetella e tene quase sissant’anne!
Gennaro
Ma allora che steva scurrenno?... Che ve steva ascenno ‘a parte ‘e vascio?

Rosa
‘O sanghe vicino ‘o ditillo piccerillo d’‘o pede destro.
Assunta
Vuje site dduje scieme, pate e figlio! Ma ce ne sta uno buono dint’a ‘sta famiglia?! (Entra il nonno a cavallo di una scopa cantando la canzone di “Furia, cavallo del West” o altro, e si fa un giro per la stanza per poi rientrare subito) Manco uno!
Ciro
Mammà scusa, allora io vaco ‘a llà. (Fa per andare, c.s.)
Assunta
Aspetta! Aiutami ad alzare la signora Rosa da terra e poi porta ‘sta rrobba ‘n’ata vota dint’‘o bagno. (Indicando asciugamani e bacinella. Ciro aiuta la madre e si ferma con asciugamani e bacinella in mano)

Gennaro
(Si avvicina a Rosa) Scusatemi signora bella, ma aggio capito ‘na cosa pe’ ‘n’ata e m’ aggio appaurato.

Assunta
Ma poi, fammi capire, ‘a facive parturì tu?

Gennaro
Avrei fatto di necessità virtù.
Assunta
Ma si te miette appaura ‘e ‘nu scippetiello!...

Gennaro
Tu nun ‘o cunusce proprio a mariteto!

Assunta
Ah, sì? Allora tiè, disinfetta a Rosa! (Gli pone davanti il piede, che sarà sporco di sangue e Gennaro a quella vista sviene)
Gennaro
Me sento male!...

Ciro
(Vista la situazione) Vaco a pusà ‘sta rrobba… (Fa per andare, c.s.)
Assunta
Aspetta!
Ciro
Ma se po’ ssapè quando posso andare di là? (Assunta prende un bicchiere che si troverà sul tavolo, prende dell’acqua dalla bacinella e bagnerà il marito, che si riprenderà spaventato)
Gennaro
Ha parturito ‘o cavallo d’‘o nonno?... Cioè, vulevo dicere, s’è fernato ‘o sanghe d’‘o ditillo ‘e Ciro?... Cioè…
Assunta
(A Ciro) Adesso puoi andare di là, e puortete pure ‘o ginecologo. (Ciro posa di nuovo la bacinella, prende il padre sottobraccio e lo porta nelle camere mentre Gennaro farfuglia qualcosa) Aggiate pacienza, Rusè, ora vi medico in un attimo, ma come ve site fatta male? (Inizia a medicarla)
Rosa
In verità, mi sono fatta male in casa vostra.

Assunta
Vuje che state dicenno?
Rosa
Ero entrata per darvi questa, (Mostra una lettera che poi poserà sul tavolo) vostro figlio che stava scappando da vostro marito, correndo all’indietro, nun m’ha vista e m’ha scarpesato ‘o ditilli piccirillo; aggio visto ‘e stelle!... Vostro marito e vostro figlio si sono impressionati e poi sapite chello ca è succieso.
Assunta
Mi dispiace, li dovete scusare, comunque è stato un incidente.

Rosa
Per l’amore di Nostro Signore, e chi ha ditto ‘o ccuntrario?!

Assunta
(Indicando il piede) Vabbè, qui è tutto a posto. Vi posso offrire qualche cosa per farmi perdonare dell’accaduto?
Rosa
Ma quando mai, signora mia: lo abbiamo detto, sono cose che possono succedere… però ‘nu cafè m’‘o ppiglio volentieri.

Assunta
Purtroppo è finito.

Rosa
‘Nu bellu bicchiere ‘e Coca-Cola?

Assunta
Niente.

Rosa
Di aranciata?
Assunta
Magari!...

Rosa
Acqua frizzantina!

Assunta
Della fontana.

Rosa
Facimme accussì: vengo la prossima volta, adesso vado giù alla guardiola.
Assunta
Sì, forse è meglio, scusate ancora per l’inconveiente. Ce la fate a camminare o vi fac-cio accompagnare da Ciruzzo?

Rosa
Nun date retta, è meglio ca scendo sola: vaco chianu chianu, arrivederci. (Via di scena)
SCENA TERZA

(NONNO ALBERTO e detta, poi GENNARO, indi RITA, infine MICHELE)
Nonno
(Entra stavolta con giacca, camicia e cravatta, ma senza pantaloni) Ecco qua, la camicia l’ho messa, ma per la colazione si è fatto tardi, mi vado a prendere solo un caffè al bar; ne approfitto che tra un poco inizia Braccio di ferro, chillo pure me piace assaje. Ti devo comprare qualche cosa?
Assunta
Si te fanno trasì dint’‘o furno senza ‘o cazone, s’avesse ‘a piglià ‘nu poco ‘e pane.

Nonno
Pecché aggio ‘a jì senza ‘o cazone? Già me fa male ‘o ginocchio per l’artrosi, che faccio, peggioro? (Si guarda le gambe) Meglio ca m’‘o tengo… Uh Gesù, Giuseppe, Sant’Anna ‘e Palazzo, cheste sò ccose ‘e pazze! Chi s’ha pigliato ‘o cazone?!
Assunta
Papà, ma che se pigliavene, ‘o cazone ‘a cuollo e tu nun te n’accurgive?

Nonno
Hai ragione figlia mia, chesta capa nun funziona proprio più. Fammi andare a mettere il pantalone… (Via di scena)
Assunta
Ah, poveri a nuje! (Chiama il marito) Dottor Gennaro!... Signor ginecologo!...
Gennaro
(Entrando) Che sfotti a fare? Io volevo solo essere utile!
Assunta
Se vuoi essere utile, trovati un lavoro e puorta quaccheccosa ‘e sorde a casa.
Gennaro
Sempre la stessa storia, dove stai andando?

Assunta
A fare chello ca avisse ‘a fà tu: me vaco a abbuscà ‘a jurnata, statte bbuono. (Esce indispettita)
Gennaro
Vai, vai, io sono un genio incompreso, ma prima o poi deve succedere qualche cosa… mi deve venire un’idea!
Nonno
(Rientrando) Ecco qua, questa volta è sicuro. Fammi controllare un’altra volta… (Si guarda) Pantalone c’è, camicia c’è, giacca pure, la cravatta l’ho tolta perché fa caldo, le scarpe ci sono, posso andare.
Gennaro
Avete superato il test. Addò ve ne jate ‘e bello?

Nonno
Al bar a prendermi un caffè: sta per iniziare Braccio di ferro e poi aggio accattà quaccheccosa ca ha ditto Assuntina, ma non mi ricordo…
Gennaro
Forse v’ha ditto ‘o llatte? Manca da tre giorni.

Nonno
No, non era il latte…

Gennaro
La pasta? Ieri è finita.
Nonno
Manco la pasta…

Gennaro
‘Nu poco ‘e carne, ‘na spigoletta?

Nonno
Neanche.
Gennaro
Ho capito: anche oggi magnamme pummarole schiattate ‘ncoppa a ‘nu poco ‘e pane.
Nonno
‘O ppane, bravo! Allora vaco e vengo. (Via di scena)
Gennaro
Mamma mia, che disperazione! Stiamo toccando il fondo.
Rita
(Entra con delle buste che poggerà sul tavolo) Ecco qua. Papà, mamma dove sta?

Gennaro
Non lo so, ha detto che si andava a guadagnare la giornata. Che cosa sono queste buste?
Rita
Pantaloni della signora Ofelia e di sua sorella a cui si devono fare le pieghe. Papà, ma può essere che mamma sta sempre di una maniera?
Gennaro
Ritù, voi la dovete capire, mamma sta un poco esaurita.

Rita
Ma perché?

Gennaro
Per la situazione che stiamo vivendo: da quando hanno chiuso la fabbrica dove lavoravo, la situazione è diventata critica.
Rita
Vabbè, ma ti stanno pagando la disoccupazione.

Gennaro
E quanto credi che sia? Giusto il necessario per mangiare pane e pummarole e per pagare qualche bolletta, ma tra poco anche questo finisce, non è per sempre il sussidio.
Rita
E la pensione del nonno?

Gennaro
Non è tantissimo, e poi con una parte di quella pensione il nonno si sta scontando la cappella al cimitero: ha detto che quella l’ha comprata perché così anche dopo morti staremo tutti insieme e lui si unisce di nuovo con la buonanima della nonna.
Rita
Insomma, mi stai dicendo che la situazione è proprio nera?

Gennaro
È il caso che mi viene qualche buona idea per guadagnare soldi.

Rita
È meglio forse che mi compro il rossetto più economico. Papà, io esco, vedo di andare a trovarmi qualche lavoretto: voglio vedere se riesco a fare un poco di ripetizione a qualche bambino.
Gennaro
Vai, a papà, ci vediamo più tardi. (Rita va via) Che cosa è questa? (Prende la lettera che sta sul tavolo e la apre) Per il signor Gennaro Scoppola. (Legge la lettera) “Avvocato Bolla Liberato: vi comunichiamo che ad oggi non risultano pagati i fitti del mese di luglio, agosto, settembre e ottobre dell’anno in corso; se gli stessi non saranno pagati entro e non oltre la fine del mese di novembre con incluso il fitto di novembre stesso, siete invitati a lasciare l’appartamento che avete in locazione e che l’ammontare della somma non pagata sarà destinata a società che si occupano di recupero crediti: qualunque tipo di resistenza ci vedrà costretti a richiedere l’intervento della forza pubblica.” Uh mamma mia, e comme se fa?! (Si alza, comincia ad andare avanti e indietro per la stanza rimuginando) Qua ci vuole un’idea, ma subito! (Nel frattempo entra Michele, il migliore amico di Gennaro)
Michele
(Vede l’amico andare avanti e indietro) Ma che ha passato? (Lo chiama senza successo) Gen-nà!... Gennà!...
Gennaro
Che cosa costa poco e ti fa guadagnare tanto?
Michele
(Si avvicina all’amico e lo chiama colpendolo sulla spalla; gag a soggetto) Gennarì!
Gennaro
Aspettate marescià, dateme ‘nu poco ‘e tiempo.

Michele
Maresciallo? Ma che stai passando?

Gennaro
Ueh, Michè, sì tu? Scusami, stevo sopra a ppenziero!

Michele
Forse sei ancora scosso per quello che è successo prima?
Gennaro
Pecché, primma ch’è succieso?

Michele
‘O fatto d’‘a purtiera ca steva parturenno…

Gennaro
Ah, chill’equivoco… E tu che ne sai?

Michele
Me l’ha cuntato ‘a purtiera primma ‘e saglì. Ma che staje passanno?

Gennaro
Stamme ‘nguajate.

Michele
Pecché stamme ‘nguajate, che vvuò dicere?

Gennaro
(Porgendogli la lettera) Leggi, leggi… Se non paghiamo il padrone di casa, ci cacciano con la forza.
Michele
(Prende la lettera e inizia a leggere) “Avvocato Bolla Liberato. Ci risulta…”
Gennaro
(Dopo qualche istante, mettendo il dito sulla lettera) Leggi, leggi… hai letto?
Michele
Damme ‘o tiempo!

Gennaro
(C.s.) Hê capito ch’ha ditto?

Michele
Si me faje leggere, capisco.

Gennaro
(C.s.) Te riende conto?

Michele
(Alzando la voce) Me faje leggere?

Gennaro
(Si allontana e va a sedersi) Hai ragione, ma stongo troppo agitato. Comme se fa, comme se fa?
Michele
(Finisce di leggere) Mò ‘overamente state ‘nguajate! Vi dovete rivolgere a un avvocato.

Gennaro
Per fare cosa?... E ppo’, chi ‘o pava? M’‘e ddaje tu ‘e sorde?

Michele
Je? Si m’avuote sotto e ‘ncoppa nun jesce manco ‘o fazzuletto… E allora ch’hê penzato ‘e fà?
Gennaro
A questo punto qua, mi vedo costretto a fare chello ca nun vulevo fà.

Michele
E cioè?

Gennaro
‘O parcheggiatore fore a quacche pizzeria.

Michele
È ‘na parola! Ce vò ‘a raccomandazione, ce sta ‘na fila esagerata per fare il parcheggiatore…

Gennaro
‘E fazzulettine vicino a ‘e semafore.

Michele
Anche là è tutto pieno.

Gennaro
Mi compro accendini e mullette p’‘e panne e ‘e vvaco vennenno.

Michele
Ci vuole il capitale iniziale, addò ‘o pigliamme?

Gennaro
È proprio una disperazione!... Tu comme staje campanno?

Michele
A me è diverso, non ho famiglia. Mi arrangio.

Gennaro
Ci vorrebbe un’idea eccezionale.

Michele
Eppure ci sta gente in altre nazioni che ha abbuscato ‘e sorde con i coleotteri.

Gennaro
È normale ca cu’ l’elicottero s’abbuscano ‘e sorde, ma ci vuole un grosso capitale!

Michele
Ma quale elicottero? Io ho detto coleotteri!
Gennaro
E che materiale è?

Michele
Non è un materiale, sono insetti.

Gennaro
Insetti?

Michele
Allevamenti di cavallette, grilli, scarrafune e altri ancora…

Gennaro
L’allevamento ‘e scarrafune dint’‘a casa? Mamemta t’‘e ffà agliottere a uno ‘a vota!

Michele
Ed è esattamente quello che sta succedendo.

Gennaro
Mammeta te sta facenno agliottere ‘e scarrafune?

Michele
No mammà.

Gennaro
Tua sorella?

Michele
Nossignore.

Gennaro
Può essere mai frateto? Nun steva ‘a Germania?

Michele
Ma che staje dicenno?

Gennaro
Allora chi? È fernuta ‘a famiglia!

Michele
Nisciuno me fa mangiare scarafaggi o altro! Dico che sono diventati piatti esotici.

Gennaro
Fammi capire bene.

Michele
Sono nuovi piatti che vengono da fuori, penso dall’Asia: sono fatti di tutte queste schifezze.

Gennaro
Nel senso ca s’‘e magnano?

Michele
Sissignore!

Gennaro
Sai che schifo?!... Però è merce che costa poco o quasi niente e che te fà abbuscà assaje, ma allora…

Michele
Mica staje penzanno…?

Assunta
(Entra con dei pacchi) Ecco qua, anche oggi
 riusciamo a mangiare, e non per merito tuo. Buongiorno Michè!

Michele
Buongiorno.

Gennaro
Dovrai soffrire ancora per poco… Viene cu’ mme, Michè, scennimmo: dobbiamo ap-profondire…
Assunta
Ma addò jate, ‘e che state parlanno?

Michele
Assuntì, praticamente…

Gennaro
Praticamente jamme a truvà ‘na fatica, non hai detto sempre così?

Assunta
Sì, ma…

Gennaro
Niente ma, hai ragione tu: è arrivato ‘o mumento! Ciao, ci vediamo dopo, e tu cammina! (Via trascinandosi Michele con sé)
Assunta
Cheste so ccose ‘e pazze! (Si siede al tavolo) E chesta è ‘a lettera ‘e stammatina, famme vedè… (Legge la lettera) E mò comme se fa, comme se fa?

SCENA QUARTA

(RITA, MARIA e detta)
Rita
(Entra con Maria, una cugina di Assunta) Mamma, guarda chi ti ho portato?

Assunta
(Con voce mesta) Come stai? (Saluti convenevoli)

Maria
Ancora viva, e tu comme staje? Tiene ‘na faccia… Mi hai salutato cu’’na vecoe mesta mesta, nun te fa piacere ‘e me vedè?
Assunta
Ma che stai dicenno? Anzi, scusami…

Maria
‘E ccose nun vanno bbone?
Assunta
Lassamme stà. Accomodati, stai tutta sudata, te vuò sciacquà ‘nu poco?

Maria
Nun te preoccupà, adesso mi riposoun poco e tutto passa.

Rita
Zia Maria, scusatemi, io me ne vado un attimo in camera che poi devo ridiscendere. Mammà, tutto a posto?
Assunta
Sì, sì, stai tranquilla. Addò hê ‘a jì?

Rita
Ho appuntamento con alcune mamme per fare un poco di ripetizione ai bambini, almeno sfrutto ‘stu diploma che m’aggio pigliato.
Assunta
Nun aggio capito, staje cercanno fatica?

Rita
Sì mammà, posso mai dipendere sempre da te e da papà?
Assunta
Chist’è ‘nu miraculo, non ci posso credere!
Rita
Meglio tardi che mai.

Assunta
Pure hai ragione, a mammà. Vai, vai… (Via Rita)
Maria
S’è fatta proprio ‘na signurina, è fidanzata?

Assunta
Non ancora, sta aspettando un destriero bianco col principe azzurro sopra.
Maria
Songhe suonne ‘e tutt’‘e gguaglione. Io e te, quando eravamo giovani al paese, non aspettavamo la stessa cosa? E invece…
Assunta
E invece del principe azzurro ho trovato lo scudiero disoccupato.
Maria
E di che ti lamenti? Je nun aggio truvato né ‘o principe, né ‘o scudiero e nemmanco ‘o cavallo. (Ridono insieme)
Assunta
Hai sempre avuto la battuta pronta. Allora, che ti porta in città?

Maria
‘A verità, sono venutaa vedere se trovo un poco di stoffa economica per fare due vestitielli a certe cummarelle d’‘o paese.

Assunta
Sì turnata a ccosere? E come mai, ‘a merceria nun va?

Maria
La crisi arriva dappertutto, pure dint’‘e paesielle comme ‘o nuosto.
Assunta
Non mi parlare di crisi se no me vene a mme ‘na crisi, ma ‘e nierve!

Maria
Anche a te le cose vanno male?
Assunta
Vanno peggio, Marì. ‘A fabbrica addò faticava Gennarol’hanno chiusa, ‘o guaglione nun riesce a truvà ‘na fatica decente, veramente nun ‘a riesce a ttruvà nemmanco indecente, Rituccia, come hai sentito, sta tentando ‘e fà lezzione a ‘e ccriature e una parte della pensione di papà se ne va per il mutuo che ha fatto per la cappella di famiglia.
Maria
È ‘na vera disperazione… Ma almeno ci uscite per le spese?

Assunta
Nun pavamme ‘o patrone ‘e casa ‘a quatte mise, chesta è ‘a lettera ‘e sfratto, e tra po-co ce staccano luce e gas.

Maria
Sora mia, nun è disperazione, ma famma pura!
Assunta
Hai capito bene. Famma e disperazione.

Maria
Mi hai fatto avvilire… Io volevo restare qualche giorno qua, ma è meglio che me ne vado subito.
Assunta
Nun te preoccupà, comme se dice: “A lietto aastritto cocchete ‘mmiezo”!

Maria
Ma nun dà retta, io me ne torno al paese e vemgo la prossima volta, quando stai più ad agio.

Assunta
Mi dispiace, nun sì manco arrivata…

Maria
Pacienza Assuntì, e poi stiamo tra di noi.
Assunta
Forse hai ragione, nun te putesse dà manco soddisfazione… ‘A curriera a che ora ‘a tiene?
Maria
Veramente non lo so… Nun è che posso fare una telefonata?
Assunta
‘O telefono ce l’hanno staccato’o mese passato.

Maria
Aggio fatto proprio ‘na domanda cretina. Siente, a chi putesse chiedere il piacere di una telefonata?
Assunta
Ora scendiamo un attimo giù dalla portiera: con la scusa di vedere come sta chiediamo a lei il piacere.
Maria
Ma pecché, che ttene?

Assunta
Niente, ora te lo spiego per le scale, almeno ce facimme ddoje resate ‘mmiezo a tutta ‘sta disperazione.
SCENA QUINTA

(CIRO, poi RITA, indi NONNO ALBERTO, infine ASSUNTA e MARIA)
Ciro
(Entra chiamando i genitori) Mamma… mammà… Papà… papà… Ma che d’è, nun ce sta nisciuno dint’a ‘sta casa?
Rita
(Entrando) Perché stai chiamando?

Ciro
Sono uscito dalla stanza mia per vedere se potevo mangiare qualche cosa e non ho trovato nessuno.
Rita
Mamma stava con zia Maria, è venuta dal paese; saranno scese un attimo, c’è ancora la borsa qua. Papà non lo so.

Ciro
Ho sentito che salutava a mamma poco fa, stava uscendo con Michele, ho sentito anche la sua voce.

Rita
Vabbè, io scendo.

Ciro
Addò vaje, nun magne ccà?
Rita
Ti stai interessando di me così ti mangi anche il mio piatto?

Ciro
Ma quando mai, che ci azzecca?... Io…
Rita
Te lo puoi mangiare, io non torno per pranzo.
Ciro
Bene, e sai che si mangia?

Rita
‘E stammoce diune cu’ ‘a sarza pe’ primmo e per secondo mulignane pe’ tutt’‘e ccar-ne.
Ciro
Che fai a fare la spiritosa? Lo sai che se non mangio cado malato.
Rita
E allora scendi e vatti a trovare un lavoro, che ccà sorde nun ce ne stanno cchiù manco per comprare un poco di latte.
Ciro
Allora è ‘overo ca stamme ‘nguajate?
Rita
Ma ‘nguajate assaje! Mamma e papà non dicono niente, ma secondo me rischiamo di andare in mezzo alla strada. Io vedo a vedere come posso guadagnare qualche euro, statte bbuono. (Via di scena)
Ciro
Secondo me ha fatto ‘o caso cchiù grave ‘e chello ca è per farmi impaurire. (Vede la lettera) Chesta che è? (La legge) Rituccia nun diceva ‘na fesseria, è tutto ‘overo! Comme se fa? Vuò vedè ca aggio ‘a jì a ffaticà ‘overamente?
Nonno
(Entra chiamando la figlia) Assuntina… Assunta… (Vede Ciro, ma non lo riconosce subito) Giuvinò, vuje che ffacite a casa nostra, volete qualche cosa?

Ciro
Nonno, sono Cieo, ‘o figlio ‘e Assuntina!
Nonno
Allora sei mio nipote? Dove sei stato? Non ti vedevo da tempo!...

Ciro
‘O nò, ce simme viste stammatina, e poi viviamo nella stessa casa!

Nonno
Ah, tu sei quello che abita nella stanza affianco alla mia?

Ciro
Nossignore, chillo è papà, io dormo insieme a te. Nonno, ma tutto a posto? Ti senti bene?
Nonno
‘Na bellezza, sto in piena forma, guarda qua… (Fa un passo di ginnastica e si blocca) Mamma mia e che dulore, me songo bloccato! Giuvinò, aiutateme…

Ciro
(Va in soccorso del nonno) ‘N’ata vota cu’ ‘stu giuvinotto!... (Lo fa sedere sulla sedia) Nonno, sono Ciro, tuo nipote, il figlio di Assunta e Gennaro, suo marito!

Nonno
Lo so chi sei, ma che te pienze, cahe perché songo viecchio me stesse ‘nzallanenno? Addò sta mammeta?
Ciro
Ma se fino a mmò… vabbuò lassammo perdere… Comunque mamma non c’è, è scesa con zia Maria.

Nonno
Zia Maria ‘a sora ‘e mammà? Ma che faje, guagliò, me cuffije? ‘A sora ‘e mammà è morta primma d’‘a guerra a uttant’anne.
Ciro
Ma nun sarrà chella Maria, sarrà ‘n’ata!

Nonno
E quanta Marie ce stanno?

Ciro
E io che ne saccio?

Assunta
(Entra insieme a Maria) Ueh, papà, sei tornato?

Ciro
Mammà, sì turnata? Meno male. Buongiorno, zia Maria.

Maria
Buongiorno Cirù. (Al nonno) Buongiorno ‘o zio Alberto…

Nonno
Buongiorno Maria, come stai?
Ciro
Ma comme, ‘a cunusce, ‘o nò?
Nonno
Certo che la conosco: è mia nipote.
Ciro
Ma se fino a un minuto fa…

Assunta
Cirù, ma nun te fide? Vatti a trovare un lavoro, che la vacca s’ha tirato ‘e zzizze!
Ciro
Lasciamo stare, tanto non mi crederesti.

Nonno
Assunta il pane non c’era, ho preso i panini, vanno bene?

Assunta
Ce arrangiamme, nun te preoccupà.

Nonno
Je vaco ‘a llà. (Si alza camminando lentamente a causa del dolore precedente)
Maria
‘O zì, ma che d’è?
Nonno
Niente, acciacchi di vecchiaia. Permettete? Je vaco ‘a llà. (Via nelle camere)
Assunta
L’aggio visto strano ‘o nonno… Cirù, che volevi dire?

Ciro
Prima, quando è venuto, il nonno non mi ha riconosciuto, non si ricordava di niente… Il dolore se l’è provocato perché voleva fare ginnastica.

Maria
Assuntì, chesta è arteriosclerosi.
Assunta
‘O ssaccio, Marì. Signore mio, fallo campare cento anni e in buona salute! (A Ciro) Prima non scherzavo, vatti a trovare un lavoro.
Ciro
(Mostrando la lettera) Ho letto mamma, ho letto. Ora scendo, con la speranza di trovare un lavoro. Zia Maria, permettete…
Maria
Vai, bello mio, vai… (Ciro va via. Maria si rivolge ad Assunta) Tu t’allamiente a vvacante: ‘o guaglione è sciso convinto ‘e se truvà ‘na fatica.
Assunta
Certamente! (Comincia a contare) Uno, due, tre, quattro e cinque. (Indica la porta ed entra Ciro)
Ciro
Mammà, sai che stevo penzanno? Potrebbe essere solo un momento di difficoltà, ora mi mangio qualche cosa e poi ci penso.
Assunta
(Prendendo qualche cosa che minacci il figlio e urlando) Scinne! Vatti a trovare un lavoro, sfaticato! Scanzafatiche peggio ‘e patete, cammina! (Il tutto rincorrendo Ciro che scappa andando via di casa velocemente)
SCENA SESTA

(MARIA e ASSUNTA, poi GENNARO e MICHELE)
Maria
Come non detto Assù, mi devi scusare. Come si dice: ‘a mamma cunosce ‘e figlie.

Assunta
Esattamente Marì, sul’je saccio che stongo passanno!

Maria
Vabbè, speriamo in un futuro migliore. Io me ne vado verso la stazione dei bus, as-petto fino a quando viene.
Assunta
Ma che stai dicenno, Marì? Il bus per il paese ci sta stasera e arriveresti in nottata. Non ti preoccupare, per stanotte ci arrangiamo, in qualche modo facciamo.
Maria
Ma vuje già state ‘e chesta manera, comme facimme?

Assunta
Mettimme a mio marito ‘ncoppa a ‘sta pultrona e tu duorme cu’ mme, per una nottata non succede niente.
Maria
E va bene, però dormo io qua, sulla poltrona, e per ringraziarti del disturbo che ti stai prendendo, permettimi di comprare qualche cosa per disobbligarmi.
Assunta
Se ti dico di sì è solo perché veramente stamme ‘nguajate, ma appena ci aggiustiamo un poco ricambio io con te.

Maria
Nun ce penzamme… Che dice, scennimme e jamme a accattà ‘nu poco ‘e carne?
Assunta
Accussì facimme ‘a felicità ‘e chilli debbusciate dei miei familiari. Dammi il tempo di mettermi un soprabito, che fa freschetto. (Via nelle camere; entrano Gennaro e Michele, hanno in mano dei rettangoli di legno coperti)
Gennaro
Ueh, Marì, buongiorno, che bella sorpresa!
Maria
Buongiorno Gennà, come stai?
Gennaro
Ci difendiamo. Tu, piuttosto, ti vedo in forma… Permettimi di presentarti un mio a-mico, Michele…
Michele
(Si avvicina stendendole la mano) Molto piacere.

Maria
(Stringendogli la mano) Piacere mio.
Gennaro
Come mai da queste parti?

Maria
Mi trovavo a Napoli per delle commissioni personali e sono venuta  attrovare mia cu-gina, ma che portate ‘ncoppa a ‘sti ttavolozze?

Michele
(Imbarazzato) Niente d’importante… Come vi avrà detto Assunta non ci sta lavoro allora avevo pensato di… (Spinto da Gennaro) avevamo pensato di… (Come prima) Nun a-vimme proprio penzato!
Gennaro
(Intervenendo) Sono semi.

Maria
Semi? E di che?

Michele
Di che?... Di… di…

Gennaro
Di… erba.

Maria
Erba? Ma che state dicenno tutt’e dduje, quala erba?
Gennaro
Erba… erba… comme se chiamma, Michè?

Michele
Vruoccole, scarole e friarielle.

Assunta
(Rientra dalle camere) Ueh, siete tornati? E allora, che avete trovato? Che d’è ‘sta rrobba?
Gennaro
Come stavo dicendo a tua cugina, il lavoro non si trova e come sai io penso sempre ad una soluzione ed eccola qua!

Assunta
T’hê miso a ffà ‘o falignamme?
Gennaro
Nossignore, questo non è legno normale: qui dentro c’è la soluzione ai nostri problemi.

Assunta
Qui dentro?... Maria, hai capito? Qui dentro c’è la soluzione ai nostri problemi.
Maria
Ma pecché, a Napoli a quanto vanno ‘o chilo ‘e friarielle?

Assunta
‘E friarielle?

Michele
Non solo friarielli, ma anche scarole e vruoccole.
Assunta
Ma ‘e che state parlanno?

Gennaro
Ecco Assuntina, vedi…

Maria
Assuntì, tuo marito e il suo amico stanno facendo la coltivazione di vruoccoli, scarole e friarielli; lì dentro ci sono le semmenze di questa… erba, come l’hanno chiamata loro.
Assunta
Dint’a chistu ppoco ‘e lignamme? E quanta muoje ‘e terra ce vonno pe ce fà ‘na coltivazione sana sana? Ma faciteme ‘o piacere, jateve a ttruvà ‘na fatica vera… Jammuncenne Marì, scennimme. (Al marito) Agricoltò, mò che zappi nun spurcà ‘nterra, che ci deve dormire mia cugina stanotte. Statevi bene. (Via le due)
Michele
Ma perché non mi hai fatto dire la verità?

Gennaro
Tu sì scemo! La conosco bene a mia moglie: apena veniva a sapere che qui dentro ci stanno le uova di coleotteri accattava ‘o DDT!
Michele
Ma perché non sa l’uso che ne vogliamo fare…
Gennaro
Ma secondo te, è credibile per una donna come mia moglie, che risolviamo i nostri problemi economici vennenno scarrafune?
Michele
Effettivamente, conoscendo un poco tua moglie, nun ce faceva manco fernì ‘e parlà che ci cacciava a nuje cu’ tutt’‘e coleotteri.

Gennaro
Bravissimo. Questo deve essere un segreto tra te e me; a mia moglie lo diremo a fatto compiuto.
Michele
Dopo la schiusura delle uova.
Gennaro
Dopo la prima vendita. Ho già preso accordi con quella signora del ristorante cinese all’angolo della seconda piazza.
Michele
Ma chi, quella signora mezza italiana e mezza cinese?
Gennaro
Bravo, Cincilà.
Michele
Aspettiamo e poi facciamo ‘o cin cin, ‘a llà o ‘a ccà, poi decidimme insieme.
Gennaro
Ma che staje dicenno?
Michele
Io niente, tu hai detto: “Facciamo Cin cin là”.

Gennaro
Ma che hai capito? Cincilà è il nome della proprietaria del ristorante! Il padre è di Shangai, la mamma è d’‘o Carmene; mi ha detto che ci comprerà la prima fornitura e che, se sarà buona, ne prenderà altre e ci farà anche pubblicità.
Michele
Ora ho capito! Allora, speriamo bene. (Indicando i pezzi di legno) Ma dove li mettiamo? L’allevatore ci ha detto che devono stare in un posto a temperatura ambiente, perché se fa troppo caldo si anticipa la schiusura delle uova, se è troppo freddo rallenta o ad-dirittura si può arrestare.
Gennaro
Allora ragioniamo: in camera mia nun è ccosa, addu’ mia figlia peggio ancora, dint’ ‘a stanza d’‘o nonno fosse l’ideale, ma ci dorme mio figlio e manco è cosa, dint’‘o gabinetto escludiamolo proprio… ci resta solo qua.
Michele
Qua dove?

Gennaro
Sotto al divano. (Mette le tavolette sotto al divano) Là non tocca niente nessuno.
Michele
Sì, ma ha detto tua moglie che qua stasera dorme sua cugina.

Gennaro
Per l’appunto: dormendo la cugina, fino a domani questo divano non verrà toccato da nessuno; per schiudersi le uova, devono passare quarantott’ore…
Michele
Stiamo a posto… Sicuro?
Gennaro
Almeno fino a domani mattina all’alba non tocca niente nessuno, e sono passate le prime ore del giorno; io, prima che si fa mattina, piano piano entro nella stanza, mi prendo il tutto da sotto al divano e lo porto in campagna. Vieni pure tu, così mi dai u-na mano.
Michele
È vero, ma le uova, secondo le previsioni, si apriranno durante la giornata di domani.
Gennaro
Ma come ti ho detto io, noi all’alba le prendiamo e ce ne andiamo.
Michele
Che ‘e ffacimme schiudere a casa mia, cu’ mammà ca cammina pe’dint’‘a casa? Chella comme ‘e vvede ‘e scamazza!
Gennaro
Nossignore, ce ne andiamo in mezzo a una campagna con un poco di paglia e aspettiamo che si schiudono, tanto mancherà poco e con la paglia acceleriamo l’apertura delle uova. Comme nascene ‘e ppigliamme e ce ‘e ppurtamme all’italo-cinese, Cincilà.
Michele
A quanto pare hai programmato tutto… speriamo bene!
Gennaro
Stai tranquillo, andrà tutto bene… Ricchezza, denaro, stamme arrivanno: sta per nascere “Lo scarafaggio gourmet”! (Via entrambi correndo fuori di casa)
SCENA SETTIMA

(ASSUNTA e MARIA, poi NONNO ALBERTO, indi CIRO)
Assunta
(Rientrando con Maria) Maria mia, oggi, grazie a te, in questa casa si mangia un poco meglio.

Maria
Sora mia, tu lo sai il bene che voglio a te e alla tua famiglia. Io sono rimasta sola e non sono più una signorina…
Assunta
E anche noi ti vogliamo veramente bene, eppure io non capisco come si può restare scossi per tanti anni per una delusione d’amore.
Maria
Lo so, me lo dicono in tanti, ma ch’aggio ‘a fà, è cchiù forte ‘e me.
Assunta
Ma può essere mai che non hai mai incontrato un giovanotto che ti piacesse?
Maria
Dicimme ca nun l’aggio manco maje cercato.

Assunta
Mi sembra la stessa storia di Michele, l’amico di mio marito che hai incontrato prima.

Maria
Ma perché, nun è spusato?

Assunta
Macché! Anche lui ha avuto una forte delusione d’amore ed è rimasto solo ad un’età avanzata.
Maria
Ma pecché, quanti anni ha?

Assunta
Sta intorno alla cinquantina.

Maria
Se li porta bene, io pensavo molti di meno. Vive sa solo?

Assunta
Vive ancora con la mamma, una donna all’antica.

Maria
E che lavoro fa?

Assunta
Maruzzè, ma che ssonghe tutte ‘sti domande ‘ncoppa a Michele?
Maria
Accussì, per parlare…

Assunta
Vuoi vedere che abbiamo finalmente trovato un uomo che ti interessa?
Maria
Ma che dici, Assù, dint’‘a vicchiaja? Ormai è tardi…
Nonno
(Entrando) Assuntina!
Assunta
Che d’è, papà?

Nonno
Stavo pensando, perché nun mettimme ‘a televisione ccà, addò magnamme?
Maria
Me pare ‘na bella penzata, accussì mentre si mangia si può vedere un po’ di televisione.
Assunta
Nun se ne parla proprio. Oggi dint’‘e ffamiglie, a causa ‘e ‘sti ttelevisione, telefonine e computer, pe’ cchi ‘e ttene, nun se scagna cchiù ‘na parola a tavola, s’arape ‘a vocca sulo pe’magnà.
Ciro
(Entrando) Mammà, aggio sentuto ‘a parola “magnà” o me sbaglio?

Maria
Ma che ttene, ‘e rrecchie ‘e pulecano e ‘o naso muscariello?

Assunta
Maria mia, quando si tratta di mangiare, ‘o figliarello mio addeventa ‘nu campione, è ‘overo a mammà? (Gli si avvicina come se volesse fargli una carezza per poi mollargli un ceffone)
Ciro
Che aggio fatto?

Assunta
Ti sei trovato un lavoro o pienze sulo a magnà?

Ciro
Nun me vò nisciuno, che ti credi che è facile? Me ne vaco ‘a llà. (Via per poi rientrare subito)

Maria
Assuntì, non credi di esagerare?

Assunta
Tu dici? (Si toglie una scarpa dal piede causando un’espressione interrogativa di Maria)
Ciro
(Facendo capolino dalla camera) Neanche un poco di pane asciutto per suppontare lo sto-maco?
Assunta
(Prende la scarpa e gliela tira) Và vattenne!
Nonno
‘A mamma have sempe ragione!

Maria
Avete ragione, zio Albè… Come si vede che non ho figli e mai ne avrò…
Nonno
Nun se po’ maje sapè, nepota mia…
Maria
È ‘overo che songo Maria, ma solo di nome.

Assunta
Brava Maria! Prima di mangiare ti vuoi stendere un poco? Prepro la poltrona, quella diventa un lettino.
Maria
‘O lietto ccà ‘mmiezo? Me pare ca nun è ‘o caso…

Nonno
Ti vuoi mettere sul mio letto? Me metto io ccà, però me porto ‘a televisione.

Assunta
Allora facciamo così: spostiamo il letto del nonnon nella stanza di Rita e ‘o nonno s’ addorme ‘ncoppa ‘o divano stanotte.
Nonno
Va bene, basta ca me porto ‘a televisione, che dopo cena ci sta il gatto Silvestro… A proposito, ma che ore sono?

Maria
Quasi ora di cena.

Nonno
Tra dieci minuti accummencia l’Uomo Ragno, permettete… (Via intonando il ritornello di Spider-Man)
Maria
Certo, è diventato ‘nu bellu personaggio… Assuntina grazie, ti stai piglianno ‘nu sacco ‘e disturbo…
Assunta
Che ssonghe ‘sti ccose tra di noi? È solo un piacere. Vatti a sciacquare un poco… (A-pre il cassetto di un mobile di scena) Tiè, cheste songhe asciugamane pulite, faje comme si stisse a casa toja.
Maria
Grazie assaje, allora vado…

Assunta
Aspetta, ora ti accompagno, ti dò il sapone intimo. (Lo prende dal mobile, lo guarda) Chello ca è rimasto! (Via le due nelle camere)
Sipario

FINE DEL PRIMO ATTO


ATTO SECONDO

Stessa scena del primo atto.
All’apertura del sipario la scena è vuota.

SCENA PRIMA

(GENNARO e MICHELE, poi ROSA)
Gennaro
(Entra con Michele e altre due tavole di legno) Muoviti Michè, prima che ci vede qualcuno infilale sotto al divano vicino alle altre. (Gli dà le tavolette in mano)
Michele
Ma pecché nun t’abbucche tu sotto ‘o divano?

Gennaro
Muovete, nun te lamentà sempre. Mi posso mai acalare sotto il divano io che sono il padrone di casa?

Michele
A parte ca ‘o patrone è don Saverio, tu ci abiti solo in questa casa.

Gennaro
Quanto cchiù m’aiute a ddicere: se io ci abito in questa casa, saccio bbuono addò aggio ‘a guardà nel caso trase quaccheduno.
Michele
Aggio capito tutte cose, provola e presutto e je m’abbocco ‘a sotto.

Gennaro
Bravo, fai presto. (Si guarda in giro mentre Michele posa le tavolette sotto al divano)
Michele
Ecco fatto, e speriamo che hai fatto bene i calcoli.
Gennaro
Amico mio, io a scuola, in matematica ero il primo della classe.

Michele
Sì, ma chesta è scienza.

Rosa
(Entra chiamando Assunta) Donna Assù, è permesso?
Gennaro
Donna Rosè, trasite. Mia moglie starà di là, dicite a me.
Rosa
Sono salita perché mi ha chiamato il padrone di casa, don Saverio. Ha detto che sarebbe passato per parlare con voi e vostra moglie.
Gennaro
Che bella notizia che mi avete portato… Chisto di solito vene cu’ l’ultimatum.

Rosa
Onestamente nun saccio comme vene, di solito vene cu’ ‘a machina.

Michele
Ultimatum nel senso di ultimo avviso.

Rosa
E io perciò sto qua, perché vi avviso l’ultima volta che sta per venire.

Michele
Ma in questo caso qua voi avvisate a don Gennaro, invece è don Saverio che porta l’ avviso.
Rosa
Esattamente, io avviso che don Saverio, anzi, quando arriva vi faccio un segnale.
Michele
(Leggermente alterandosi) Ma io volevo…

Rosa
Titò, che allucche a ffà??

Michele
Ma io…

Gennaro
Michè, hai finito? Ti rendi conto che stai perdendo tempo?

Rosa
Have ragione don Gennaro, state perdendo tempo, jateve a truvà ‘na fatica. Comunque don Gennà, nun date retta a ‘stu cristiano: appena vene in qualche modo ve lo faccio sapere e, mi raccomando: non gli fate pesare che tene ‘e tic, si no s’innervosi-sce e poi è peggio ancora. Buona giornata! (Via dalla comune)
Michele
Questi sono numeri, ma chesta ‘overamente fa?
Gennaro
Nossignore, è proprio accussì.

SCENA SECONDA

(ASSUNTA, MARIA e detti)
Assunta
(Rientrando con Maria) Ecco gli agricoltori novelli, quanta muoje ‘e terra avite zappato oggi?
Gennaro
E ti pareva che non dovevi fare la battuta di spirito…

Maria
Jamme Assuntì, nun è manco arrivato e già lo assali, fallo almeno assettà!
Michele
‘Overo signora mia, facitece almeno assettà.

Assunta
Avete ragione, sedetevi. (I due si seggono su due sedie) Vi siete seduti? (I due si guardano) Allora, quanta muoje ‘e terra avite zappato? Stonghe ancora aspettanno ‘a risposta.
Gennaro
Ma perché, io tengo ‘a terra?
Assunta
Ma come, tu hai detto che volevi coltivare non so che cosa…
Maria
Vruoccole, scarole e friarielli.

Gennaro
È vero, ma… cioè… insomma… (Guarda Michele in cerca di aiuto)
Michele
Giusto, ma per ora abbiamo messo i semi in quelle tavolette, poi dopo dovremo interrare le piantine che nasceranno.
Assunta
E se poi non crescono?

Gennaro
Non essere sempre pessimista, me pare che l’auciello d’‘o malaurio, sii ottimista…
Assunta
Dint’a quala campagna ‘e vvaje a ‘nterrà?
Michele
Questa è una bella domanda.

Gennaro
Quella a mia moglie non ci sfugge niente.
Assunta
Allora?

Gennaro
Allora Michè, glielo vogliamo dire?

Michele
(Per prendere tempo perché ha capito che non gli vengono scuse né a lui né all’amico) Io la farei indovinare, è più simpatico.
Gennaro
Ottima idea! Assù, indovina…

Assunta
Avete finito ‘e fà  ‘e pagliaccielle tutt’e dduje? A te, Michè, nun te pozzo vattere per-ché non mi appartieni, ma a Gennaro, visto che è mio marito, mi sento autorizzata a llo dà ‘ncuollo. M’‘a vuò dicere ‘a verità?
Gennaro
Sissignora, basta che non ti innervosisci. Un nostro amico che tu non conosci ha capito il momento di difficoltà che attraversiamo e per aiutarci ci presta un pezzo di terra sotto la sua serra, così da velocizzare anche la crescita, va bene?
Assunta
L’amico… la serra… mah! Vabbuò, lasciamo stare si no me ‘ntosseco. Allora, come ti ho detto, Maria dorme qua stasera, però la mettiamo nella cameretta con Rita, spostiamo il metto del nonno e il nonno dorme qua.
Gennaro
Il nonno dorme qua?

Assunta
Sì, perché?

Gennaro
Perché… (A Michele) Perché?
Michele
Perché… gli dispiace, chillo è anziano e ‘o facite durmì ‘ncoppa ‘o divano?
Maria
Non hanno torto, io te l’avevo detto.

Assunta
Nun ‘e ddà retta, quando mai mio marito si è interessato di mio padre? Chisto, molto spesso, parla pe’ parlà. (Prende la scopa che sarà appoggiata da qualche parte e fa per pulire sotto il divano)
Gennaro
(Gettandosi immediatamente sul divano insieme a Michele) Nun ‘o ffà!
Michele
Fermatevi!

Assunta
Che state passanno tutt’e dduje?

Gennaro
T’avesse ‘a girà ‘a capa metre t’acale?

Michele
A questa età sicuramente avete problemi di artrosi.
Gennaro
Pressione alta.

Assunta
Ma che state dicenno tutt’e dduje? Je stongo fresca e tosta.

Maria
Però anche solo con la cervicale si devono evitare certe posizioni.
Assunta
Marì, mò te ce miette pure tu?
Gennaro
Che ci azzecca, nuje penzamme ‘a salute toja perché te vulimme bene.

Assunta
Adesso me faje commuovere per come ti stai preoccupando della mia salute e di quella di papà… che me staje nascunnenno, Gennà?
Gennaro
Io? Niente! Lo sai, non ti ho mai nascosto niente, perché avesse accummencià dint’‘a vicchiaja?
Assunta
Non è mai troppo tardi… (Indicando il divano) Famme vedè che ce sta là sotto0021

Gennaro
Là sotto? (Indicando un altro mobile presente in scena)
Assunta
Nun fà ‘o spiritoso. Aizateve si no ve faccio aizà je. (Li minaccia con la scopa)
Michele
(Alzandosi con Gennaro) Aspettate donna Assù: sotto al divano nun ce sta niente!
Assunta
Si nun ce sta niente allora nun tenite niente ‘a nasconnere.
Gennaro
E vabbuò, te lo dico.

Assunta
Allora parla.

Gennaro
Ieri ho visto un topolino che s’infizzava là sotto. (Indicando il divano)
Maria
(Salta su una sedia) Era gruosso?

Gennaro
(Facendo un segno con le mani) Più o meno accussì.

Assunta
(Saltando anche lei su una sedia) Allora è ‘na zoccola?!
Michele
(Incalzando) L’aggio visto pure io: effettivamente sì, era abbastanza grosso.
Assunta
Ma comm’è trasuta? Che schifo! Gennà, nun m’interessa niente: tu hê accidere ‘sta zoccola primma ‘e mò!
Gennaro
Nun v’appaurate, l’avimme già fatto!

Assunta
E allora?

Gennaro
Era pe’ nun te fà vedè ‘o spuorco sott’‘o divano, si no tu t’innervosisci ‘n’ata vota. Vattenne ‘a llà, tu e Maria, quando avimme fernuto te chiammo, va bene?
Maria
(Scendendo dalla sedia) Hai visto? Ti stai impressionando. Te l’ho detto, sora mia, devi stare più calma, nun annascunnevano niente là sotto.
Assunta
(Scendendo anche lei dalla sedia) E va bene, però io nun songo ancora convinta che sia solo questo il problema: state troppo agitati tutt’e dduje.

Michele
È vero. Gennaro, ce lo dici tu?
Gennaro
(Non capendo dove vuole andare a parare l’amico) Secondo me è meglio che lo dici tu, je stongo troppo agitato, la cosa mi riguarda da vicino.
Michele
L’amico mio non voleva dirvi che sta per arrivare don Saverio, ‘o patrone ‘e casa.
Assunta
(Lasciandosi cadere sul divano) Mamma mia!
Gennaro e Michele

Chiano!

Michele
Se sarranno schiattate?

Gennaro
Speriamo di no!

Assunta
Che se songhe schiattate?

Gennaro
‘E… ‘e mmolle!

Maria
‘E mmolle?
Gennaro
‘E mmolle ca mantenene ‘o divano: cu’chella botta si possono rompere!
Michele
Nun sia maje! Vuje rischiate ‘e ve fà male.
Maria
Hanno ragione, nun rischià, assettate chianu chianu.
Assunta
Chiste songhe nummere, è meglio ca nun ce penzo, si no me saglie ‘a pazzaria. (Alla cugina) ‘A fernisce ‘e ce dà ragione a ‘sti dduje?
Maria
Che ci azzecca? È perché sono d’accordo! (Guardando Michele)
Michele
Si vede che la pensiamo allo stesso modo. (Guardando Maria)
Assunta e Gennaro

Che avutamiento ‘e stommaco!
SCENA TERZA

(RITA e detti, poi CIRO, indi DON SAVERIO
Rita
(Entra correndo dalla porta) Mammà… Papà…
Gennaro
Ch’è succieso, bella ‘e papà, nun te siente bbona? (Rita fa segni indicando l’ingresso) Quaccheduno te sta currenno addereto?
Assunta
Chi è ‘stu disgraziato? Mal’ommo!

Gennaro
Mò ci pensa papà! (Prende la scopa e va verso la porta d’ingresso)
Rita
Papà, no!

Assunta
No che?

Rita
È ‘o patrone ‘e casa!
Gennaro
Don Saverio? (Assenso di Rita) Fuje! (Tutti scappano con gag a soggetto)
Ciro
(Entra dalle camere) Ma che sta succedendo?

Tutti
‘P leggere il labiale) Giu… Giu…

Eduardo
O patrone ‘e casa!

Ciro
Fuje! (Si aggrega agli altri fin a rientrare nelle camere insieme alla sorella)
Saverio
(È un uomo sulla cinquantina con molti tic; entra mentre ancora tutti scappano; gli altri, visto Saverio, fingono di ballare) Ma che state facenno?
Gennaro
Carissimo don Saverio, buongiorno!

Saverio
Buongiorno, ma ch’avite passato?

Gennaro
E che avimme passato?... Niente di che… stamme…

Assunta
Stamme festeggianno a mia cugina che finalmente, dopo anni di zitellaggine, si è fidanzata!
Maria
Je me songo fidanzata?

Saverio
Pecché, nun ‘o ssapite?

Maria
Comme, no? Che dicite, je me fidanzo e nun ‘o ssaccio?... Piacere, Maria.
Saverio
Piacere, dov’è il fortunato?

Maria
(Rimbalzando la domanda) Dov’è?
Saverio
Me l’avite dicere vuje addò sta, je che ne saccio?… Ma me stisseve cuffianno? (Vistoso aumento dei tic)
Michele
Acchiappa a chisto, ce stesse venenno ‘nu tocco?
Gennaro
Speriamo!...

Saverio
Comme speriamo?

Gennaro
Speriamo di no… che state pazzianno… Pe’ cchi m’avite pigliato? Je nun voglio ‘o mmale ‘e nisciuno.

Saverio
Insomma, chi è ‘o ‘nnammurato’e vostra cugina? Ora è una questione di principio, l’ aggio ‘a sapè!

Gennaro e Assunta

(Si guardano, poi indicano Michele) Isso.
Michele
Io? (Tutti lo guardano) Certamente, io sono il fidanzato della signorina! (Si avvicina a Maria abbracciandola) E dato che anche io ero zitello, stavamo festeggiando che finalmente abbiamo trovato l’amore.
Saverio
E tanto ci voleva? È una cosa bella, mi fa piacere: queste sono cose che ti mettono di buonumore, specialmente quando poi si accoppiano col fatto che mi pagate l’affitto con tutti gli arretrati…
Assunta
Tu hê ‘a fà una vampa!

Saverio
Che avete detto signora? Quale vampa?

Assunta
Quale vampa?... No, io dicevo… fiamma! Ora, praticamente… io e Maria andiamo di là a fare un poco di caffè ‘ncoppa ‘a fiamma, che deve essere lenta, se no il caffè si abbrucia…

Saverio
Giusto.

Maria
Il caffè lo preferite dolce o amaro?
Saverio
Dolce al punto giusto, grazie.

Assunta
Allora noi andiamo, vi lascio parlare con mio marito: cheste songhe cose da uomini, nuje simmesulamente femmene, permettete… (Via con Maria)
Gennaro
(Guardando la moglie) Assuntì… (A don Saverio) Eccoci qua… don Savè, vi volete accomodare?

Saverio
Cinque minuti, giusto il tempoche arriva ‘o ccafè. (Si siede sul divano con un attacco di tic)
Michele
Facite chiano…

Saverio
Chiano?
Gennaro
Chiano ‘ncoppa ‘o divano…

Saverio
Che vvulite dicere, ca m’aggio assettato troppo forte?

Michele
‘Nu pucurillo…

Saverio
‘Nu pucurillo, cioè?

Gennaro
Nel senso che… quando vuje ve muvite… nel senso…
Saverio
State dicenno ca tengo problemi, spasmi nervosi, ovvero tic? (Comincia ad agitarsi in maniera vistosa)
Gennaro
Ma quando mai? Tutte quante ‘e ttenimme, è ‘overo Michè? (Anche lui comincia ad agitarsi, facendo segno all’amico di imitarlo)
Michele
Certamente, simme tutte quante uguali, vedete?... (Da questo momento i tre faranno la scena con la recitazione accompagnata da sporadici tic e spasmi)
Gennaro
Tranquillizzatevi… (Tutti e tre avranno dei tic e dei movimenti goffi e strani con gag a soggetto)
Saverio
Venimme a nuje: vi è arrivata la lettera dell’avvocato?
Gennaro
Certamente.

Saverio
Bene, e allora?

Gennaro
Allora che?
Saverio
Pagate o devo procedere?

Gennaro
Don Savè, voi lo sapete, noi siamo brave persone, abbiamo sempre pagato…
Saverio
Ho capito, ma ormai sono passati quattro mesi, songhe cchiù ‘e mill’euri!

Michele
Permettete se mi intrometto?

Saverio
Prego…

Michele
L’amico mio attraversa un momento di difficoltà, nun putite purtà ‘n atu ppoco ‘e pa-cienza?
Genanro
‘Na decina ‘e juorne…

Saverio
Scusate, ma se adesso non avete i soldi, come fate in dieci giorni ad averli? Che ssonghe, mosche?
Michele
Quasi…

Saverio
Quasi?... Che significa?

Gennaro
Michele voleva dire quasi, nel senso che abbiamo per le mani un affare che ci frutterà sicuramente un poco di soldi…

Saverio
Che affare è?

Michele
Ecco, noi…

Gennaro
(Urtando Michele) A fforza vuò parlà?!
Saverio
Pecché nun hadda parlà, forse è qualcosa di losco? Don Gennà, che state cumbinando?
Gennaro
Che losco e losco?! Preferisco non dire niente, ma solo per scaramanzia. Che songo, ‘na perzona ca fa ‘e ccose losche?
Saverio
Va bene, vi voglio dare un’ultima opportunità, però vi devo chiedere un poco d’inte-resse… capirete, quatte mesate…
Gennaro
È giusto, quanto sarebbe ‘stu ‘nteresse?

Saverio
Diciamo…

Michele
È assaje!
Saverio
Ma si ancora aggio ‘a parlà!? Mò me facite innervosì e nun v’aiuto cchiù, vaco a chiammà ‘a guardia mmò mmò!
Gennaro
(A Michele) Te staje zitto?
Michele
Scusate… Allora?

Saverio
Proprio perché vi voglio aiutare, come interesse ci mettete ‘na mesata ‘e cchiù; stam-me a posto?
Michele
‘Na mesata ‘e cchiù?

Saverio
Mò parlate ‘n’ata vota? A fforza me vulite fà innervosì?
Gennaro
(Tappandogli la bocca) Nun ve ne ‘ncarrecate, mò nun ciata cchiù. Va bene don Savè, appena ho i soldi , vi chiamo.
Saverio
Che mi chiamate? Io tra dieci giorni sto qua: o ci avete i soldi oppure ve faccio caccià! Ora me ne devo andare che ci sta mio fratello giù che mi aspetta, arrivederci. (Via dalla comune)
Gennaro
Ma và jetta ‘o sanghe!
Michele
‘N atu ppoco m’affucave!
Gennaro
Je chello aveva ‘a fà: t’avevo affucà. Lo hai fatto innervosire e questo è il risultato.
Michele
Vuò vedè ca ‘a colpa è d’‘a mia?!

Gennaro
Hai ragione, Michelino mio, ma nun ce ‘a faccio cchiù! Speriamo che questa idea che mi hai dato funziona veramente…
Michele
Speriamo!...
SCENA QUARTA

(ASSUNTA, MARIA e detti, poi RITA, indi CINCILÀ)
Assunta
(Rientra con Maria) Se n’è ghiuto?

Gennaro
Sì.

Assunta
Che ha ditto?

Gennaro
Che se non paghiamo tra dieci giorni chiama la polizia e ci fa cacciare con la forza.
Assunta
E come si fa, come si fa?

Gennaro
In qualche modo faremo.
Rita
(Entra sorridente e allegra dalla porta) Buonasera. Mammà, papà, due belle notizie: una e-conomica e l’altra di cuore. Quale volete sapere prima?

Assunta
(Guarda il marito e si sforza di fare un sorriso) Che dici Gennà, quale vogliamo sentire prima?

Gennaro
(Capendo la moglie) Facciamo così: prima quella economica, che è più materiale, e poi ci delizierai con quella sentimentale.
Rita
Ho trovato un lavoro.

Maria
Brava, bella di zia, di che si tratta?

Rita
Cercavano una maestra in una scuola privata e hanno scelto me.

Michele
Complimenti!
Gennaro
Brava, a papà, e ti pagano?
Rita
Certo che mi pagano! Non tantissimo, ma per iniziare…

Gennaro
Per iniziare tutto fa brodo. Quella sentimentale?

Rita
Ho conosciuto un ragazzo… in relatà è un uomo sulla quarantina…
Assunta
Ma neanche tu sì tanto piccerella, a mammà… Comm’è, bellillo?

Rita
Affascinante…
Maria
Brava. Stesso a scuola?

Rita
Veramente no, l’ho conosciuto giù al palazzo.

Assunta
Abbascio ‘o palazzo?

Gennaro
Famme capì bbuono.

Rita
Stavo tornando a casa, quando all’improvviso questo uomo apre lo sportello della macchina e mi colpisce. Scenda per chiedermi scusa e vedere se mi sono fatta male, ma appena ci siamo guardati non riuscivamo a parlare.
Assunta
Se n’era caduta ‘a lengua a tutt’e dduje.

Rita
Proprio accussì.
Gennaro
E allora?

Rita
E allora… mi ha invitata a uscire domani per un caffè.

Michele
Pe’ ‘na botta ‘e spurtiello te porta a ppiglià ‘o ccafè, e si te menava ‘a sotto che faceva, te spusava?... Comunque sono contento, che dici Gennarì?
Gennaro
Si veco cuntente ‘e figlie mie, songo cuntento pure io, è ‘overo Assuntì?

Assunta
Certamente. Ora però jammuncenne ‘a llà che è pronto. (Mentre tutti vanno via bussano alla porta)
Gennaro
Avviatevi, apro io. (Apre la porta e compare la signora Cincilà) Prego, accomodatevi…
Cincilà
Buona sela, onolatissimo signol Gennalo, io essele venuta qui, vostla casa, pel affale coleotteli.
Gennaro
Certamente! Noi siamo quasi pronti, ci serve qualche altro giorno: le uova sono in in-cubazione.

Cincilà
Tu avele pleso accoldo con me, io non pleso melce da solito folnitole.
Gennaro
Avete fatto bene: i nostri insetti sono fatti in casa e costano di meno, solo che ci vorrebbe un piccolo anticipo per affrontare le ultime spese.
Cincilà
Non avele pallato di anticipo!

Gennaro
È vero, però ci sono stati degli imprevisti.

Cincilà
Va bene, io dale: quanto?

Gennaro
Quanto?

Cincilà
Quanto dale? Io non sapele…

Gennaro
E nemmeno io.

Cincilà
Come nemmeno io?

Gennaro
Nemmeno io so esattamente quanto potete darmi per non mettervi in difficoltà.

Cincilà
Io nessuna difficoltà: tu dile e io dale.
Gennaro
Va bene, allora facciamo… trecento euro?

Cincilà
(Dandogli i soldi) Ecco tlecento eulo, pelò tu non fottele me, altlimenti miei flatelli cinesi tagliale testa tua e di tuo amico.

Michele
(Entrando) Gennaro vieni? (Vede Cincilà) Ah, buonasera…

Gennaro
Steveme parlanno proprio ‘e te.

Michele
Ah sì? E che stavate dicendo?

Cincilà
Che se voi non rispettale patti io fale tagliale testa a voi.

Michele
Era proprio necessario parlare ‘e me?

Gennaro
Ma io ho assicurato alla signora che noi siamo persone serie… Soprattutto seri professionisti, perciò deve stare tranquilla.
Cincilà
Io stale tlanquilla dopo consegna coleotteli. Licoldate che io tla dieci giolni fale inau-gulazione pel listluttulazione. Voi attenti! (Via di scena)
Michele
Gennà, è sicuro ca chest’ove s’arapene?
Gennaro
È meglio pe’ nuje ca s’arapene, si no Cincilà ce arape ccà. (Segno sulla testa) Comunque, m’aggio fatto dà un anticipo.
Michele
Un anticipo?

Gennaro
Trecento euro.

Michele
Ma tu sì scemo? Si poi ‘a cosa nun funziona comme facimme?
Gennaro
Michè, hai sntito? Domani mia foglia hadda ascì cu’ ‘nu guaglione e ce voglio fà accattà ‘nu vestitiello nuovo.
Michele
Significa che l’anticipo t’‘o tiene tu?

Gennaro
Me servessero, però me pare giusto ca spartimme.

Michele
Faje accussì: tienatille tu e po’ scalamme quanno addiventamme milionari.
Gennaro
Sì proprio ‘n amico, vieni qua. (L’abbraccia, entra Assunta)
Assunta
Doppo ca avite fernuto ‘e fà ammore, venite a tavola ca è pronto, e chiammate ‘o nonno e Ciruzzo. (Via di scena)
Michele
Assunta, ma che state dicenno? (Segue Assunta)
Gennaro
Je songo abbunato, ma chisto nun me vede proprio! (Apre la porta della camera del nonno) Ciro… Nonno… venite a tavola, si mangia… (Via)
SCENA QUINTA

(CIRO e NONNO ALBERTO, poi ASSUNTA, indi CIRO, poi MICHELE, infine di nuovo ASSUNTA e MARIA)
Ciro
(Entra con il televisore in braccio, seguito dal nonno) Nonno, addò ‘o metto? Facimme ampressa ca fernesce ‘o mmagnà!
Nonno
Miettelo ‘ncoppa ‘a tavula e vattenne ‘a llà, je nun vengo, nun tengo famma.
Ciro
(Appoggia il televisore sul tavolo) Qua va bene?

Nonno
Sissignore, vaje, và…

Ciro
Allora nun vuò mangià?

Nonno
Aggio ditto che no! Và a mangià, và, se no fernesce tutte cose… (Via Ciro) Ecco qua, accussì stasera, ‘ncoppa a ‘stu divano, m’aggio ‘a cunzulà: mi faccio la grande notte di Braccio di Ferro, Tom e Jerry e, per chiudere, Braccobaldo Show! (Si siede sul divano o poltrona) Aaaah! ‘A seggia sotto ‘e piede, e chi è meglio ‘e me?!... Però fa friddo, me vaco a piglià ‘na cupertella. (Esce per andare nella sua camera)
Assunta
(Entrando) Papà… papà… (Guardando la preparazione in camera) S’è appriparato ‘o vicchiariello, stasera si fanno le ore piccole… D’altra parta ch’hadda fa… Ma addò è gghiuto mò?... Papà!... (Il nonno esce dalla camera con una coperta sulle spalle, ma senza maglietta) Ah, staje lloco? Vieniti a mangiare qualche cosa.
Nonno
Nossignore, preferisco stare qua. Lo vedi? Mi sono andato a prendere anche il copertino, che fa freddo.
Assunta
Va bene, fai come vuoi tu, però, secondo me, se senti freddo, è ‘o caso ca te miette ‘a giacca d’‘o pigiama.
Nonno
Ma perché, ‘ncuollo che tengo? (Si guarda) Uh, mannaggia ‘a capa mia, me stongo proprio ‘nzallanenno: m’aggio miso ‘a cuperta e m’aggio levato ‘a giacchetta!... Mò ‘a vaco a ppiglià.
Assunta
Vabbuò, nun ce penzà, e si siente ancora friddo appicciate ‘n atu ppoco ‘a stufa; si cagne idea stamme ‘a llà. (Via Assunta)
Nonno
Mannaggia, mannaggia… Che brutta cosa ca è ‘a vicchiaja! (Via in camera)
Gennaro
(Entrando) Papà… papà… Famme controllà si ccà ssotto è tutto a posto… (Si abbassa sotto al divano)
Michele
(Entrando) Gennà!...

Gennaro
(Spaventato) Tu hê jettà ‘o sanghe subbeto: m’hê fatto piglià ‘na caspita ‘e paura!

Michele
Stevo preoccupato, aggio fatto finta che dovevo andare nel bagno e sono venuto a controllare…
Gennaro
Je aggio fatto ‘a stessa cosa: con la scusa di coler convincere il nonno a venì a tavola, sono venuto a controllà. Comunque, tutto a posto. Ho fatto bene i conti: domani mattina all’alba, mentre ‘o nonno dorme ancora, me piglio ‘e ttavulette e ghiamme ‘mmiezo ‘a terra in attesa ca s’arapene.
Nonno
(Rientrando) Che ce facite ccà? Jatevenne ‘a llà, che tra un poco accummenciano ‘e cartune animate.
Gennaro
Sì, adesso ce ne andiamo, è sicuro che tu non vuoi mangiare?
Nonno
Quanta vote ve lo devo dire?
Gennaro
Va bene, scusa, ero preoccupato: ora tu ti vedi i cartoni animati seduto sul divano.
Nonno
Sissignore.

Michele
Quando vi sedete, fate piano piano, mi raccomando…

Nonno
Certamente che faccio piano piano, ma pecché, scusate?
Michele
Comme pecché?... Pecché… Pecché?
Nonno
Nun ‘o ssaccio, dicitimmello vuje.

Gennaro
Pecché si nun t’assiette cuoncio cuoncio, te può ffà male, tieni ‘n’età…
Nonno
Sentite, me state facenno perdere tiempo: jate a mangià e poi jateve a cuccà, je stongo bbuono e saccio ch’aggio ‘a fà!
Michele
Ha fatto pure ‘a rima… Gennà, forse è meglio ca ce ne jamme ‘a llà.
Gennaro
Sì, forse è meglio. Nonno, m’arraccumanno, stateve accorto. (Via i due)
Nonno
Speriamo bene! (Accende la televisione, dalla quale si sentirà la sigla di un cartone animato scelto dal regista) Sta accummencianno, vai così! (Appena si distende sul divano o poltrona, si addormenterà)
Assunta
(Rientra seguita da Maria) Ci siamo fatti una bella mangiata, grazie a te.
Maria
L’aggio fatto cu’ piacere, lo sai. (Indicando il nonno) Shhhh, s’è addurmuto ‘o nonno…

Assunta
Sempre così: fa ‘nu burdello per organizzarsi e poi, appena accummencia quaccheccosa, s’addorme. Si è fatto proprio vicchiariello.

Maria
Hai ragione Assuntì, ‘o tiempo è passato. ‘Nce stuto ‘a televisione.
Assunta
No, no… Si ‘a stute se sceta: abbasta ca acalamme ‘nu poco ‘a voce e fa unu suonno fino a domani mattina. (Si avvicina al televisore simulando la diminuzione di volume) Jammuncenne. Hai bisogno di qualche cosa prima di andare a letto?
Maria
È tutto a posto, grazie.

Assunta
Allora jammece a cuccà. (Si avvicina al nonno per coprirlo bene) Sta friddo friddo… Per piacere, Marì, piglia ‘nu poco ‘a stufa, sta llà addereto. (Le indica il punto dove sarà stata messa la stufa)
Maria
(Prende la stufa dall’angolo nascosto indicatole) Ecco qua. Aspetta che meto la spina.

Assunta
Brava, mettancella vicono a ‘e ccosce, accussì se scarfa. (Maria esegue, dopodichè le due vanno via)
SCENA SESTA

(NONNO ALBERTO, poi CIRO, indi ASSUNTA, poi GENNARO, indi MARIA, poi RITA, indi ROSA, poi SAVERIO, indi CINCILÀ, infine MICHELE)
Nonno
(Inizia a muoversi come se qualche insetto gli camminasse sulla pelle, gag a soggetto) Ma che me sta cammenanno ‘ncuollo? (Si alza e si accorge di essere invaso da scarafaggi) Che schifo, ma songhe scarrafune?! E quante ne songhe, meliune?! Ma mò v’acconcio je p’‘e ffeste! (Si arma di scopa e veleno spray) All’attacco! (Si consiglia una musichetta tipo sveglia militare italiana con gag a soggetto) Uno, due, cinche… addò fuje?... (E così via fino all’in-gresso di Ciro)
Ciro
‘O nò, che sta succedendo?

Nonno
Piglia ‘a mazza pe’ lavà ‘nterra, damme ‘na mano: ci sta l’invasione d’‘e scarrafune!
Ciro
(Esegue) Che schifo, ‘o nò, e quante ne songhe! Ma da dove vengono?
Nonno
Nun ‘o ssaccio, forse hanno fatto ‘o nido sotto ‘o divano.

Assunta
(Entrando trafelata) Ma che d’è ‘stu rummore? (Guarda a terra) Mamma mia, che schifo! (Schifata e spaventata con gag a soggetto) Ma songhe scarrafune! Gennaro… Gennaro, curre fà ampressa!
Gennaro
(Entra di corsa) Ch’è stato, ch’è succieso?
Assunta
Guarda là…

Gennaro
Nooo! Stateve ferme, nun ‘e ffacite male: chille songhe ‘e figlie mie!
Assunta
Che cosa?

Ciro
Mammà, songo frate a ‘e scarrafune e nun sapevo niente!
Assunta
 Ma che stai dicenno, Gennà?
Maria
(Entrando) Che succede?

Rita
(Entrando) Mamma, che c’è? Che schifo! Ma sono scarafaggi morti?!
Gennaro
L’unica speranza che avevo, e mmò comme se fa?

Assunta
M’hê ‘a dicere quaccheccosa?
Rosa
(Entrando dalla porta d’ingresso) È permesso, donna Assù? Aggiate pacienza ca saglio a chest’ora, ma se songhe lamentate, dicene che state a ffà ‘e festine ccà ‘ncoppa!
Assunta
Trasite, donna Rosè, stamme festeggianne a Gennaro cu’ tutt’‘e figlie suoje!
Saverio
(Entrando dalla porta d’ingresso) Scusate l’orario, ma mi hanno chiamato a casa dicendomi che il mio inquilino disturbava l’intero palazzo e sono corso: che cosa è successo?
Cincilà
(Entrando dalla porta d’ingresso) Scusate pel olalio, ma io volele sapele come va nascita di piccoli scallafuni.

Assunta
ce ne manca ancora quaccheduno!
Michele
(Entra parlando a voce bassa) Gennaro… Gennaro, sei pronto?
Assunta
En-plein!

Michele
(Vede gli altri) Ah, forse ho sbagliato momento, vengo domani. (Accorgendosi degli scarafaggi moriti) Uh mamma mia bella! ‘E figlie nuoste scamazzate, e mmò comme ‘a mettimme a nomme?
Assunta
È asciuta ‘a mamma d’‘e scarrafune!

Gennaro
Tu scherzi? Questa era la soluzione ai nostri problemi economici!
Tutti (tranne Cincilà)
‘E scarrafune?!

Gennaro
Esattamente: avevamo avviato un allevamento di coleotteri per piatti esotici.

Michele
Da vendere a ristoranti cinesi, giapponesi e indiani.
Assunta
Ecc pecché Uocchie a mandorla sta ccà!

Cincilà
Sì, ma ola tutti scallafuni molti e io avele dato un anticipo. Tu pagale me altlimenti miei flatelli uccidele!
Assunta
Pecché vulite fà scomodà ‘e frate vuoste? Nun ce sta bisogno…
Cincilà
Cosa volele dile?
Assunta
Volele dile ca venessero a vvacante, pecché ‘e ttrovene già muorte, pecché l’accido je! (Strappa la scopa dalle mani del nonno inveendo contro il marito) Viene ‘a ccà, disgraziato, t’‘e ffaccio magnà ‘sti scarrafune! (Gran caos con strobo)
Sipario

FINE

PAGE  
SCARAFAGGIO GOURMET (Eduardo Barra)

Pag. 2

